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SLOVENSKÝ FUTBALOVÝ ZVÄZ 
Materiál na zasadnutie Konferencie SFZ 

 
Názov Schvaľovanie návrhu zmluvy medzi SFZ a ÚLK na roky 2026 - 2030 
Vypracoval J. Kováčik, I. Kozák 
Predkladá J. Kováčik, I. Kozák 
Dátum 11. júla - 13. júla 2026 (prostredníctvom hlasovania per rollam) 

Návrh uznesenia: 
1. Konferencia SFZ schvaľuje návrh zmluvy medzi SFZ a ÚLK na roky 2026 – 2030. 

 
• s pripomienkami 

• bez pripomienok 
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Materiál na zasadnutie Mimoriadnej konferencie SFZ 

(hlasovanie per rollam 11.-13. júl 2026) 
 
 
 
         Delegáti  
         Tomášikova 30C 
         821 01 Bratislava 
 
         Bratislava, 3. júl 2026 
 
 
 
 
Vec:  Schvaľovanie návrhu zmluvy medzi SFZ a ÚLK na roky 2026 – 2030 

 
Vážení delegáti, 
 

dovoľujeme si Vás informovať, že v programe zasadnutia Mimoriadnej konferencie SFZ, ktorá sa 
uskutoční v dňoch 11.-13. júla 2026 prostredníctvom hlasovania per rollam, je ako bod programu zaradené 
aj „Schvaľovanie návrhu zmluvy medzi SFZ a ÚLK na roky 2026 – 2030“. 

 
Touto cestou si Vám v prílohe tohto listu dovoľujeme predložiť návrh zmluvy medzi SFZ a ÚLK 

na roky 2026 až 2030. 
  
 
S pozdravom 
 
 

         
 Slovenský futbalový zväz 
           Ján Kováčik 
              prezident 

 

 
 

 
 

 
Príloha: 

- Návrh zmluvy medzi SFZ a ÚLK na roky 2026 - 2030 
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Zmluva o spolupráci 
týkajúca sa najvyššej mužskej ligovej súťaže vo futbale na území SR  

uzatvorená podľa §  51 a nasl. Občianskeho zákonníka 
 

 medzi 
 
Názov:    Slovenský futbalový zväz  
Sídlo:    Tomášikova 18482/30C, 821 01 Bratislava  
Registrácia: Okresný úrad Bratislava, reg. č.: VVS/1-909/90-91 
V mene ktorého koná: Ján Kováčik, prezident 
IČO:    00687308 
právna forma:   občianske združenie 
(ďalej len „SFZ“) 
 

a 
 
Názov:    ÚNIA LIGOVÝCH KLUBOV  
Sídlo:    Tomášikova 18482/30C, 821 01 Bratislava 
Registrácia:  Okresný úrad Bratislava 
V mene ktorej koná:  Ivan Kozák, prezident 
IČO:    42168970 
právna forma:   záujmové združenie právnických osôb 
(ďalej len „Únia“) 
 

Čl. I 
Úvodné ustanovenia 

 
1. SFZ je národným športovým zväzom podľa § 16 zákona č. 440/2015 Z. z. o športe a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorý má právnu formu 
občianskeho združenia založeného podľa zákona č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov. SFZ 
svoju činnosť vykonáva podľa stanov SFZ z 3. júna 2016 v znení ich neskorších zmien 
a doplnení (ďalej len „stanovy SFZ“). 

 
2. Únia je riadnym členom SFZ a svoju činnosť vykonáva podľa vlastných stanov, pričom 

plne rešpektuje stanovy SFZ a ostatné predpisy SFZ, rozhodnutia jeho orgánov a plne 
uznáva jurisdikciu Komory SFZ pre riešenie sporov a Športového arbitrážneho súdu v 
Lausanne. 

 
3. SFZ podľa čl. 16 ods. 1 stanov SFZ organizuje, koordinuje a zabezpečuje riadenie 

dlhodobých majstrovských súťaží a pohárových súťaží klubov vo futbale na území SR, 
ktoré sú uvedené v rozpisoch súťaží SFZ a členov SFZ poverených riadením príslušných 
súťaží. 

 
4. Podľa čl. 68 ods. 1 stanov SFZ je SFZ pôvodným a výlučným vlastníkom všetkých práv 

vyplývajúcich zo súťaží a iných podujatí, ktoré spadajú do jeho kompetencie, a to bez 
akýchkoľvek obmedzení v zmysle obsahu, času a miesta. 

 
5. Podľa čl. 34 ods. 2 stanov SFZ Únia zodpovedá za riadenie súťaží profesionálneho futbalu 

a využívanie práv delegovaných do jej pôsobnosti predpismi SFZ, rozhodnutím výkonného 
výboru a zmluvou medzi SFZ a ÚLK upravujúcou vzájomnú spoluprácu pri riadení 
profesionálneho futbalu. 

 
Čl. II 
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Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom zmluvy je úprava vzájomnej spolupráce zmluvných strán pri riadení najvyššej 
futbalovej majstrovskej súťaže v kategórii dospelých (muži) na území Slovenskej republiky 
(ďalej len „I. liga“). 

2. Zmluva upravuje: 
a. organizačné a športovo-technické riadenie I. ligy, 
b. finančné zabezpečenie I. ligy, 
c. mediálne a marketingové práva k I. lige a 
d. ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce zo vzájomnej spolupráce pri 

riadení I. ligy. 
 

Čl. III 
Riadenie I. ligy 

 
1. SFZ touto zmluvou postupuje práva na organizačné a športovo-technické riadenie I. ligy 

na Úniu. Únia zabezpečuje organizačné a športovo-technické riadenie I. ligy v súlade so 
stanovami SFZ a jeho ostatnými predpismi, ktoré upravujú športovo-technickú časť I. ligy 
a tiež so svojim zakladajúcim dokumentom a ostatnými predpismi schválenými prezídiom 
Únie.  

 
2. Únia spolupracuje s jednotlivými odbornými komisiami SFZ, najmä však so športovo-

technickou komisiou („ŠTK“) SFZ. Únia je povinná v rámci organizačného a športovo-
technického riadenia I. ligy v plnom rozsahu rešpektovať termínovú listinu UEFA a FIFA.  

 
3. Únia pri riadení I. ligy najmä: 

a. spracúva termínovú listinu a všetky náležitosti, ktoré majú súvis so športovo-
technickým zabezpečením I. ligy, zostavovaním tabuliek, vyhlasovaním víťazov, 
určovaním zostupov a postupov v tejto súťaži a do tejto súťaže, 

b. zabezpečuje agendu správcu súťaží v Informačnom systéme slovenského futbalu 
(„ISSF“), 

c. spolupracuje s jednotlivými odbornými komisiami SFZ, najmä však s komisiou 
rozhodcov („KR“), komisiou delegátov („KD“), disciplinárnou komisiou („DK“) 
a licenčnou komisiou SFZ, pričom dbá na dodržiavanie všetkých opatrení, týkajúcich 
sa klubov, ktoré sú v jej kompetencii, osobitne so zreteľom na dôsledné zabezpečenie 
disciplíny, bezpečnosti, objektívnosti a športovej úrovne I. ligy,    

d. stanovuje podmienky (finančné, infraštruktúrne, personálne a iné) účasti v I. lige, ktoré 
sú uvedené v zmluve o účasti v najvyššej futbalovej súťaži mužov, záväznej prihláške 
klubu do súťaže; pri príprave športovo-technických predpisov ÚLK týkajúcich sa I. ligy 
(rozpis súťaže) úzko spolupracuje so SFZ a dbá na ich riadne dodržiavanie so zreteľom 
na dôsledné zabezpečenie disciplíny, spravodlivosti, objektívnosti a športovej úrovne 
súťaže, 

e. stanovuje kritériá, usmerňuje a vyhodnocuje fair-play I. ligy v rámci jej riadenia, 
f. vyjadruje sa k všetkým otázkam a udalostiam týkajúcim sa priebehu a riadenia I. ligy, 
g. aktívne sa podieľa na kľúčových projektoch SFZ, najmä športovo-technickom rozvoji 

slovenského futbalu prostredníctvom športovo-technického panelu Únie, 
h. navrhuje doplnenie alebo zmenu nominačných listín delegovaných osôb pre I. ligu. 

4. Klubový licenčný systém a udeľovanie licencií pre účasť klubov v I. lige je v riadení SFZ. 
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5. SFZ a Únia sa spoločne zaväzujú sprísňovať podmienky účasti klubov v I. lige, a to 
predovšetkým za účelom skvalitnenia prostredia a zvýšenia bezpečnosti na futbalových 
stretnutiach a aktuálne platné požiadavky licenčných a infraštruktúrnych smerníc UEFA a 
SFZ. 

 
Čl. IV 

Činnosť a riadenie komisií SFZ 
 
1. SFZ riadi v plnom rozsahu KD a KR SFZ. Náklady na rozhodcov, delegátov zväzu a 

pozorovateľov rozhodcov I. ligy znáša v plnom rozsahu SFZ. 
 
2. SFZ riadi v plnom rozsahu DK SFZ, a to i v prípade I. ligy. Únia rešpektuje autoritu 

disciplinárnych orgánov SFZ a ich rozhodnutia. 
 
3. Únia ako člen SFZ je oprávnená navrhnúť kandidátov na členov orgánov a komisií SFZ. 
 
4. Únia prerokuje organizačné a personálne otázky pred každým súťažným ročníkom 

s generálnym sekretárom SFZ tak, aby personálne obsadenie odborných komisii SFZ, bolo 
zo strany Únie plne zabezpečené a schválené výkonným výborom SFZ („VV SFZ“). 

 
Čl. V 

Finančné zabezpečenie 
 
1. Finančné prostriedky, ktoré obdrží SFZ z FIFA, UEFA, MCRaŠ SR, alebo iné finančné 

prostriedky, ktoré sa poukazujú SFZ a sú účelovo viazané na organizáciu I. ligy, resp. pre 
kluby I. ligy (napr. program HatTrick, Solidarity payment a pod.), SFZ postúpi 
bezodkladne Únii, a to v plnej výške, pričom Únia zabezpečí ich bezodkladné postúpenie 
na kluby Únie rovnako v plnej výške a na základe pravidiel stanovených zo strany SFZ, 
FIFA, UEFA a MCRaŠ SR. Únia pritom spoluzodpovedá za dodržiavanie finančnej 
disciplíny klubov Únie voči SFZ, UEFA a FIFA a MCRaŠ SR. 

 
2. Štartovné a ostatné poplatky stanovené Úniou (napr. poplatok za zmenu hracieho času), 

ktoré uhrádzajú kluby I. ligy, sú príjmom Únie. 
 
3. Poplatky za činnosť odborných komisií a iných orgánov SFZ týkajúcich sa I. ligy sú 

príjmom Únie. Únia uhradí SFZ mesačný poplatok vo výške 500,- EUR (slovom: päťsto 
eur) na činnosť komisií a iných orgánov SFZ. 

 
4. Výnosy z pokút uložených DK SFZ klubom v rámci I. ligy v zmysle § 23 ods. 1 zákona č. 

1/2014 Z.z. o organizovaní verejných športových podujatí a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov („zákon č. 1/2014 Z.z.“) sa po odrátaní časti, ktorú je potrebné použiť na zákonom 
stanovené účely, použijú v pomere 50 % na účel určený SFZ a 50 % na účel určený Úniou. 

 
5. SFZ bezodplatne vypožičia Únii zasadacie priestory, ktoré je SFZ oprávnený užívať a nimi 

disponovať, pre rokovanie jej orgánov. 
 

6. Únia sa zaväzuje predložiť na žiadosť kontrolórovi správu o hospodárení Únie a účtovnú 
závierku, vrátane príslušných finančných výkazov a vykonať opatrenia kontrolóra na 
odstránenie zistených nedostatkov.  

 
Čl. VI 

Mediálne a marketingové práva k I. lige 
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1. Pre účely tejto zmluvy sa mediálnymi právami k I. lige rozumejú najmä, nie však výlučne: 
a. právo vyhotovovať zvukový, obrazový alebo audiovizuálny záznam futbalových 

zápasov I. ligy alebo iných podujatí organizovaných alebo zastrešovaných SFZ (ďalej 
len „podujatia“), 

b. právo udeľovať súhlas k vyhotovovaniu zvukového, obrazového alebo audiovizuálneho 
záznamu podujatí, 

c. právo vykonávať akýkoľvek verejný prenos podujatí, vrátane retransmisie 
a akéhokoľvek šírenia prostredníctvom elektronických komunikačných sietí vrátane 
internetu alebo prostredníctvom nosičov dát,  

d. právo udeľovať súhlas k akémukoľvek verejnému prenosu podujatí akýmikoľvek 
prostriedkami, ktoré zahŕňa najmä, nie však výlučne, právo udeľovať súhlas 
k vysielaniu podujatí alebo k ich sprístupňovaniu verejnosti prostredníctvom 
akejkoľvek elektronickej komunikačnej siete vrátane internetu, právo udeľovať súhlas 
k retransmisii, k vyhotoveniu originálu záznamu vysielania, k vyhotoveniu 
rozmnoženiny záznamu vysielania, k verejnému rozširovaniu originálu záznamu 
vysielania alebo jeho rozmnoženiny prostredníctvom internetu, masovo-
komunikačných médií alebo nosičov dát. 

 
2. Pre účely tejto zmluvy sa marketingovými právami k I. lige rozumejú najmä, nie však 

výlučne: 
a. exkluzívne a výlučné právo označenia súťaže I. liga, 
b. všetky práva súvisiace so zápasmi I. ligy týkajúce sa najmä, ale nielen panelovej 

reklamy, reklamy na dresoch hráčov, sponzorských stien, tlačovín, webstránok, a pod., 
c. práva udeľovať súhlas k akejkoľvek propagácii tretích strán v rámci I. ligy, 
d. všetky dalšie marketingové práva týkajúce sa I. ligy, ktoré nie sú v tejto zmluve 

uvedené. 
 

3. Vlastníkom mediálnych a marketingových práv k I. lige je v súlade s čl. 68 stanov SFZ bez 
akýchkoľvek obmedzení v zmysle obsahu, času a miesta SFZ. 
 

4. SFZ touto zmluvou postupuje v plnom rozsahu všetky mediálne a marketingové práva 
podľa odseku 1 a odseku 2 tejto zmluvy počas doby trvania tejto zmluvy bez územného 
obmedzenia na Úniu. Príjmy z postúpených práv sú výhradne príjmami Únie a sú účelovo 
určené na riadenie a rozvoj I. ligy a jej klubov. Únia môže využiť pri komercionalizácii 
týchto práv jedine takú spoločnosť, v ktorej je Únia jediným akcionárom alebo 
spoločníkom. Takáto spoločnosť môže v zmysle tohto ustanovenia disponovať mediálnymi 
a marketingovými právami k I. lige. 

 
5. SFZ poukáže Únii 500.000,- EUR (slovom: päťstotisíc eur) najmä z výnosov z mediálnych 

a marketingových práv reprezentácie SR, a to počnúc súťažnou sezónou 2027/2028 až do 
skončenia platnosti zmluvy (t.j. pre súťažné sezóny 2027/2028, 2028/2029 a 2029/2030), 
v dvoch pravidelných splátkach v nasledovných výškach a termínoch splatnosti: 

a. prvá splátka vo výške 250.000,- EUR (slovom: dvestopäťdesiattisíc eur) so 
splatnosťou do 31.12. príslušného kalendárneho roka, pričom prvá splátka bude 
realizovaná do 31.12.2027; 

b. druhá splátka vo výške 250.000,- EUR (slovom: dvestopäťdesiattisíc eur) so 
splatnosťou do 30.06. nasledujúceho kalendárneho roka. 

 
Čl. VII 

Práva a povinnosti 
 
1. Únia sa zaväzuje v prípade zmeny stanov SFZ a ostatných predpisov SFZ upraviť svoje 

stanovy  a ďalšie vnútorné predpisy tak, aby boli v súlade so stanovami SFZ a ostatnými 
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predpismi SFZ. 
 

2. SFZ a Únia aktívne spolupracujú pri implementácii ISSF, týkajúcej sa členských klubov 
Únie na všetkých úrovniach riadenia a vo všetkých vekových kategóriách. 

 
3. Únia sa v spolupráci so SFZ aktívne podieľa potláčaní negatívnych javov počas 

futbalových stretnutí I. ligy a bezpečnosti návštevníkov futbalových štadiónov, a to 
najmä týmto spôsobom: 
a. pripravuje a pripomienkuje futbalové predpisy a zákony SR v tejto oblasti a  riadne ich 

aplikuje v praxi, 
b. podporuje a participuje na projektoch rozvíjajúcich bezpečnosť a pohodlie divákov na 

futbalových stretnutiach, 
c. poskytuje potrebnú súčinnosť pri zabezpečení riadneho vyškolenia a preskúšania členov 

usporiadateľskej služby klubov, ktoré sú členmi Únie, 
d. navrhuje a prijíma opatrenia klubov na potláčanie prejavov negatívneho správania sa 

divákov počas futbalových stretnutí I. ligy, 
e. participuje na spoločnej mediálnej politike a aktívnej komunikácii v súvislosti s 

udalosťami týkajúcimi sa negatívnych prejavov divákov na stretnutiach I. ligy, 
f. vytvára podmienky pre realizáciu projektu pre prácu s fanúšikmi prostredníctvom 

zriadenia „koordinátorov styku s fanúšikmi“ pri kluboch. 
 
4. SFZ a Únia aktívne spolupracujú v oblasti boja proti manipulácii výsledkov futbalových 

stretnutí v súťažiach, ktorých účastníkmi sú družstvá členských klubov Únie. 
 
5. SFZ a Únia aktívne spolupracujú v oblasti boja proti rasizmu a iným formám diskriminácie. 

 
6. Únia v prípade potreby sprostredkováva komunikáciu medzi SFZ a klubmi I. ligy, 

poskytuje orgánom SFZ potrebnú súčinnosť pri výkone ich právomocí a vedie k tomu aj 
svojich členov. 

 
7. SFZ sa zaväzuje Únií a jej členom poskytovať pomocou „embed“ kódov (externý obsah 

z futbalnet.sk vložiteľný do webovej stránky klubu Únie) výsledkový servis podľa 
vzájomnej dohody na náklady Únie za podmienky, že obsah „embed“ kódov nebudú kluby 
I. ligy ďalej strojovo spracovávať ani modifikovať (budú len vizualizovať im dodaný 
obsah). Súčasťou embed kódov je logotyp a farebnosť futbalnet.sk a po kliku do obsahu 
vizualizovaného „embed“ kódu bude užívateľ presmerovaný na príslušné podrobné 
informácie priamo na futbalnet.sk. 

 
8. SFZ poskytne klubom Únie pomocou autentifikovaného zabezpečeného prístupu na API 

futbalnet.sk základný informačný servis podľa vzájomnej dohody na náklady Únie, pod 
podmienkou, že dohodnutý obsah nebudú kluby Únie ďalej modifikovať a zverejňovať na 
svojich verejných elektronických službách (webové stránky, portály a podobne, na toto 
použijú Čl. VI bod 7.). Kluby I. ligy sa prijatím dát nestávajú vlastníkmi dát a môžu tieto 
dáta použiť len na interné účely.  
 

9. SFZ poskytne Únii pomocou autentifikovaného zabezpečeného prístupu na API 
futbalnet.sk základný informačný servis podľa vzájomnej dohody, výhradne pre I. ligu ako 
súťaž (nie osobné informácie a štatistiky mimo I. ligy) pre potreby webovej stránky Únie, 
prípadne iných partnerov Únie vrátane fast betting data partnera a exkluzívneho dátového 
partnera, na náklady Únie. Únia vhodným viditeľným spôsobom uvedie na webovej stránke 
Únie zdroj futbalnet.sk ako aktívny odkaz na miestach, kde budú použité vyššie spomenuté 
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informácie z futbalnet.sk. 
 

Čl. VIII 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 01.07.2026  do 30.06.2030. 

 
2. Táto zmluva bola prerokovaná na prezídiu Únie dňa..... 

 
3. Táto zmluva bola prerokovaná na VV SFZ dňa .....  

 
4. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu zmluvnými stranami po jej 

schválení konferenciou SFZ. 
 
5. Všetky zmeny a doplnky k tejto zmluve možno vykonať len na základe dohody zmluvných 

strán vo forme vzostupne očíslovaných písomných dodatkov. 
 
6. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom výtlačku pre každú zmluvnú 

stranu, každý z nich má platnosť originálu. 
 
 
V Bratislave, dňa ..................... 2026  V Bratislave, dňa ..........2026 
 
 
 
...................................................  ................................................... 
     Slovenský futbalový zväz                           Únia ligových klubov 
               Ján Kováčik                    Ivan Kozák 
                 prezident                     prezident 


